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Soru:Soru:Soru:Soru:    

Bir erkeğin, kendisine yabancı (namahrem) bir kadınla tokalaşması haram mıdır? 

Cevap:Cevap:Cevap:Cevap:    

Hamd, yalnızca Allah'adır. 

Bir erkeğin, yabancı (namahrem) bir kadınla tokalaşması haramdır, câiz değildir. 

Bunun haram olduğuna delâlet eden delillerden birisi de, Ma'mer b. Yesâr'ın -Allah 

ondan râzı olsun- rivâyet ettiği hadiste o şöyle demiştir: 

""""Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----    şöyle buyuşöyle buyuşöyle buyuşöyle buyurrrrmuştur:muştur:muştur:muştur:    
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"Sizden birinizin başına demirden bir iğne batırılması, kendisine helal olmayan "Sizden birinizin başına demirden bir iğne batırılması, kendisine helal olmayan "Sizden birinizin başına demirden bir iğne batırılması, kendisine helal olmayan "Sizden birinizin başına demirden bir iğne batırılması, kendisine helal olmayan 

(yabancı)    bir kadına dokunmasından daha hayırlıdır."bir kadına dokunmasından daha hayırlıdır."bir kadına dokunmasından daha hayırlıdır."bir kadına dokunmasından daha hayırlıdır."1111    

Hiç şüphe yok ki bir erkeğin yabancı (namahrem) bir kadına dokunması, fitnenin, 

şehveti galeyana getirmenin ve harama (zinâya) düşmenin sebeplerinden birisidir.  

Hiç kimse sakın: "Ben iyi niyetliyim ve kalbim temizdir" demesin. Zirâ en temiz kalpli 

ve en iffetli nefis sahibi olan Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- kesinlikle hiçbir 

yabancı kadına dokunmamıştır. Hatta kadınlar kendisine biat ederlerken, erkeklerin ellerini 

tutar gibi onlarla biat etmemiştir. Onun kadınlarla biatı, ancak sözden ibâret olmuştur. 

Nitekim Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-'in hanımı Âişe -Allah ondan râzı 

olsun- şöyle rivâyet etmiştir: 
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��X��W��V����U��T��S��R��Q��P��O��N���M��L��K����J��X��W��V����U��T��S��R��Q��P��O��N���M��L��K����J��X��W��V����U��T��S��R��Q��P��O��N���M��L��K����J��X��W��V����U��T��S��R��Q��P��O��N���M��L��K����J

                                                 
1
  Taberânî ve Beyhakî rivâyet etmişler, Elbânî de 'Sahîhu'l-Câmi'; hadis no: 5045'de hadis sahihtir, demiştir. 
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"Rasûlullah "Rasûlullah "Rasûlullah "Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----    kendisine hicret eden mükendisine hicret eden mükendisine hicret eden mükendisine hicret eden mü''''min kadmin kadmin kadmin kadınınınınları buları buları buları bu    

âyetleâyetleâyetleâyetle, Allah'ın şu sözüyle, Allah'ın şu sözüyle, Allah'ın şu sözüyle, Allah'ın şu sözüyle    imtihan ediyorimtihan ediyorimtihan ediyorimtihan ediyordu:du:du:du:    

----Ey Peygamber!Ey Peygamber!Ey Peygamber!Ey Peygamber!    Mü'min kadınlar sana gelip, Allaha hiçbir şeyi ortak koşmamak, Mü'min kadınlar sana gelip, Allaha hiçbir şeyi ortak koşmamak, Mü'min kadınlar sana gelip, Allaha hiçbir şeyi ortak koşmamak, Mü'min kadınlar sana gelip, Allaha hiçbir şeyi ortak koşmamak, 

hırsızlık yapmamak, zihırsızlık yapmamak, zihırsızlık yapmamak, zihırsızlık yapmamak, zina etmemek, çocuklarını öldürmena etmemek, çocuklarını öldürmena etmemek, çocuklarını öldürmena etmemek, çocuklarını öldürmemek, elleriyle ayakları arasında bir mek, elleriyle ayakları arasında bir mek, elleriyle ayakları arasında bir mek, elleriyle ayakları arasında bir 

iftira uydurup ileri sürmemek iftira uydurup ileri sürmemek iftira uydurup ileri sürmemek iftira uydurup ileri sürmemek (kocalarından olmayan çocukları, onlara nisbet etmemek)    ve ve ve ve 

(onlara emredeceğin)    iyilikler hususunda sana karşı gelmemek şartıyla iyilikler hususunda sana karşı gelmemek şartıyla iyilikler hususunda sana karşı gelmemek şartıyla iyilikler hususunda sana karşı gelmemek şartıyla sana sana sana sana biat biat biat biat 

ederlerseederlerseederlerseederlerse,,,,    onlarınonlarınonlarınonların    biatlarbiatlarbiatlarbiatlarıııını kabul et. nı kabul et. nı kabul et. nı kabul et. Allahtan onların affedilmelerini iste. Şüphesiz ki Allahtan onların affedilmelerini iste. Şüphesiz ki Allahtan onların affedilmelerini iste. Şüphesiz ki Allahtan onların affedilmelerini iste. Şüphesiz ki 

Allah, Allah, Allah, Allah, (tevbe eden kullarının günahlarını)    çok çok çok çok bağışlayandırbağışlayandırbağışlayandırbağışlayandır, , , , (onlara)    çok acıyandır.çok acıyandır.çok acıyandır.çok acıyandır.1111    

Âişe Âişe Âişe Âişe ----Allah ondan râzı olsunAllah ondan râzı olsunAllah ondan râzı olsunAllah ondan râzı olsun----    şöyle dedi:şöyle dedi:şöyle dedi:şöyle dedi:    

----    Mü'min kadınlardan bu şartı kabul edene, Rasûlullah Mü'min kadınlardan bu şartı kabul edene, Rasûlullah Mü'min kadınlardan bu şartı kabul edene, Rasûlullah Mü'min kadınlardan bu şartı kabul edene, Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----    

şöyle buyurşöyle buyurşöyle buyurşöyle buyuruyoruyoruyoruyordu:du:du:du:    

----    Andolsun ki senin bAndolsun ki senin bAndolsun ki senin bAndolsun ki senin biatıniatıniatıniatını sözlü olarakı sözlü olarakı sözlü olarakı sözlü olarak    kabul ettimkabul ettimkabul ettimkabul ettim....    

    Âişe Âişe Âişe Âişe ----Allah ondan râzı olsunAllah ondan râzı olsunAllah ondan râzı olsunAllah ondan râzı olsun----    (sözüne devamla)    şöyle dedi:şöyle dedi:şöyle dedi:şöyle dedi:    

----Allaha yeAllaha yeAllaha yeAllaha yemin olsun ki, Rasûlullah min olsun ki, Rasûlullah min olsun ki, Rasûlullah min olsun ki, Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----'in eli'in eli'in eli'in eli,,,,    biat sırasında biat sırasında biat sırasında biat sırasında 

hiçbhiçbhiçbhiçbir kadının eline dokunmair kadının eline dokunmair kadının eline dokunmair kadının eline dokunmamıştır. mıştır. mıştır. mıştır. Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----    kadınlardankadınlardankadınlardankadınlardan    

her birine:her birine:her birine:her birine:    

----    Bunlar üzerine seninBunlar üzerine seninBunlar üzerine seninBunlar üzerine senin    biatbiatbiatbiatını ını ını ını kabul ettimkabul ettimkabul ettimkabul ettim, demekten başka biat kabul etmemiştir.", demekten başka biat kabul etmemiştir.", demekten başka biat kabul etmemiştir.", demekten başka biat kabul etmemiştir."2222 

Başka bir rivâyette Âişe -Allah ondan râzı olsun- şöyle demiştir: 
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��X��W��V����U��T��S��R��Q��P��O��N���M��L��K����J��X��W��V����U��T��S��R��Q��P��O��N���M��L��K����J��X��W��V����U��T��S��R��Q��P��O��N���M��L��K����J��X��W��V����U��T��S��R��Q��P��O��N���M��L��K����J

                                                 
1
  Mumtehine Sûresi: 12 

2
  Buhârî; hadis no: 4512   
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"Mü'min kadınlar, "Mü'min kadınlar, "Mü'min kadınlar, "Mü'min kadınlar, Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----'e hicret'e hicret'e hicret'e hicret    ettikleri zaman ettikleri zaman ettikleri zaman ettikleri zaman 

Allah Allah Allah Allah ----azze ve celleazze ve celleazze ve celleazze ve celle----'nin ş'nin ş'nin ş'nin şu sözüyle imtihan olunurlardı:u sözüyle imtihan olunurlardı:u sözüyle imtihan olunurlardı:u sözüyle imtihan olunurlardı:        

----Ey Peygamber!Ey Peygamber!Ey Peygamber!Ey Peygamber!    Mü'min kadınlar sana gelip, Allaha hiçbir şeyi ortak koşmamak, Mü'min kadınlar sana gelip, Allaha hiçbir şeyi ortak koşmamak, Mü'min kadınlar sana gelip, Allaha hiçbir şeyi ortak koşmamak, Mü'min kadınlar sana gelip, Allaha hiçbir şeyi ortak koşmamak, 

hırsızlık yapmamak, zina etmemek, çocuklarını öldürmehırsızlık yapmamak, zina etmemek, çocuklarını öldürmehırsızlık yapmamak, zina etmemek, çocuklarını öldürmehırsızlık yapmamak, zina etmemek, çocuklarını öldürmemek, elleriyle ayakları arasında bir mek, elleriyle ayakları arasında bir mek, elleriyle ayakları arasında bir mek, elleriyle ayakları arasında bir 

iftira uydurup ileri sürmemek iftira uydurup ileri sürmemek iftira uydurup ileri sürmemek iftira uydurup ileri sürmemek (kocalarından olmayan çocukları, onlara nisbet etmemek)    ve ve ve ve 

(onlara emredeceğin)    iyilikler hususunda sana karşı gelmemek şartıyla iyilikler hususunda sana karşı gelmemek şartıyla iyilikler hususunda sana karşı gelmemek şartıyla iyilikler hususunda sana karşı gelmemek şartıyla sana sana sana sana biat biat biat biat 

ederlerseederlerseederlerseederlerse,,,,    onların onların onların onların biatlarnı kabul et. biatlarnı kabul et. biatlarnı kabul et. biatlarnı kabul et. Allahtan onların affedilmelerini iste. Şüphesiz ki Allahtan onların affedilmelerini iste. Şüphesiz ki Allahtan onların affedilmelerini iste. Şüphesiz ki Allahtan onların affedilmelerini iste. Şüphesiz ki 

Allah, Allah, Allah, Allah, (tevbe eden kullarının günahlarını)    çok çok çok çok bağışbağışbağışbağışlayandırlayandırlayandırlayandır, , , , (onlara)    çok acıyandır.çok acıyandır.çok acıyandır.çok acıyandır.1111    

Âişe Âişe Âişe Âişe ----Allah ondan râzı olsunAllah ondan râzı olsunAllah ondan râzı olsunAllah ondan râzı olsun----    (sözüne devamla)    şöyle dedi:şöyle dedi:şöyle dedi:şöyle dedi:    

----    Mü'min kadınlardan bu şartı kim ikrar ederse, mihneti Mü'min kadınlardan bu şartı kim ikrar ederse, mihneti Mü'min kadınlardan bu şartı kim ikrar ederse, mihneti Mü'min kadınlardan bu şartı kim ikrar ederse, mihneti (şer'î biatı)    kabul etmiş, kabul etmiş, kabul etmiş, kabul etmiş, 

olurdu. Kadınlar bunu sözle ikrar ettikleri zaman Rasûlullah olurdu. Kadınlar bunu sözle ikrar ettikleri zaman Rasûlullah olurdu. Kadınlar bunu sözle ikrar ettikleri zaman Rasûlullah olurdu. Kadınlar bunu sözle ikrar ettikleri zaman Rasûlullah ----sallallahu aleyhisallallahu aleyhisallallahu aleyhisallallahu aleyhi    ve sellemve sellemve sellemve sellem----    

onlara:onlara:onlara:onlara:    

----    Haydi gidin! Sizin biatınızı kabul ettim, Haydi gidin! Sizin biatınızı kabul ettim, Haydi gidin! Sizin biatınızı kabul ettim, Haydi gidin! Sizin biatınızı kabul ettim, buyururdubuyururdubuyururdubuyururdu. . . .     

----    Hayır! Allah'a yemîn ederim ki Rasûlullah Hayır! Allah'a yemîn ederim ki Rasûlullah Hayır! Allah'a yemîn ederim ki Rasûlullah Hayır! Allah'a yemîn ederim ki Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----''''in eli,in eli,in eli,in eli,    

(yabancı) kadının eline kadının eline kadının eline kadının eline asla asla asla asla dokundokundokundokunmamıştır. mamıştır. mamıştır. mamıştır. OOOO,,,,    kadınlardan kadınlardan kadınlardan kadınlardan bbbbiatlarını, sadeceiatlarını, sadeceiatlarını, sadeceiatlarını, sadece    sösösösözlezlezlezle    alırdıalırdıalırdıalırdı. . . .     

Âişe Âişe Âişe Âişe ----Allah ondan râzı olsunAllah ondan râzı olsunAllah ondan râzı olsunAllah ondan râzı olsun----    (sözüne devamla)    şöyle dedi:şöyle dedi:şöyle dedi:şöyle dedi:    

----    Allah'a yemîn ederim ki Rasûlullah Allah'a yemîn ederim ki Rasûlullah Allah'a yemîn ederim ki Rasûlullah Allah'a yemîn ederim ki Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----    kadınlardan, Allah kadınlardan, Allah kadınlardan, Allah kadınlardan, Allah 

Teâlâ'nın emrettiğinden başka hiçTeâlâ'nın emrettiğinden başka hiçTeâlâ'nın emrettiğinden başka hiçTeâlâ'nın emrettiğinden başka hiç    bir şey almamışbir şey almamışbir şey almamışbir şey almamıştır. tır. tır. tır. Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sallallahu aleyhi ve sallallahu aleyhi ve sallallahu aleyhi ve 
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sellemsellemsellemsellem----'in avucu'in avucu'in avucu'in avucu, , , , (yabancı) bbbbir kadının avucuna asla ir kadının avucuna asla ir kadının avucuna asla ir kadının avucuna asla ddddokunmamıştır. Onlardan biatokunmamıştır. Onlardan biatokunmamıştır. Onlardan biatokunmamıştır. Onlardan biatlarınılarınılarınılarını    

aldığı zaman aldığı zaman aldığı zaman aldığı zaman kendilerinekendilerinekendilerinekendilerine    sözle:sözle:sözle:sözle:    

----    Biatınızı kabul ettim, derdi."Biatınızı kabul ettim, derdi."Biatınızı kabul ettim, derdi."Biatınızı kabul ettim, derdi."1 

Yine, Âişe'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre o şöyle demiştir: 

 )) ُLالله� 
L
aKَص ِLالله� bِوKَُتْ يدَُ 3س Lمَا مَس  �ً

َ
 �مKْرَ�

L
ٍ� eِلا

َ
مَ يKَدَ �مKْرَ�

L
يKْهِ XسKََل

َ
عَل

هَا
ُ
لِك

ْ
م
َ
  ]V� \�X3خا3} [ .)) ف

""""Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----'in eli, sahip olduğu kadın'in eli, sahip olduğu kadın'in eli, sahip olduğu kadın'in eli, sahip olduğu kadınlarlarlarlardan başka dan başka dan başka dan başka 

hiçbir kadının eline dokunmamıştır."hiçbir kadının eline dokunmamıştır."hiçbir kadının eline dokunmamıştır."hiçbir kadının eline dokunmamıştır."2222    

Bazı müslümanlar, yabancı bir kadın tokalaşmak için elini kendisine uzattığı zaman 

tokalaşmadığı zaman çok mahçup olacağını düşünerek onunla tokalaşmaktadır. 

Bazıları da kadınlarla aynı ortamda bulunduğu için okul veya üniversitedeki bayan 

öğretmen ve kız öğrenciyle, kendisiyle aynı işyerinde bulunan bayan memurla, toplantı ve 

ticârî görüşmelerdeki kadınlarla tokalaşmak zorunda kaldıklarını iddiâ etmektedirler. 

Bu, geçerli ve kabul edilebilir bir mazeret değildir.Müslümana düşen görev; nefsine 

ve şeytanına üstün gelmesi ve dîninde güçlü ve kuvvetli olması gerekir.Çünkü Allah Teâlâ 

hakkın yerine getirilmesinden çekinmez.Müslümanın,kadınlarla tokalaşmamasının sebebini 

nâzik bir şekilde açıklaması ve bu davranışının, kadını küçük düşürmek için yapmadığını, 

aksine dîninin hükümlerini yerine getirmek için yaptığını açıklaması gerekir. Bu davranışı, 

ona, -çoğu zaman- başkalarının kendisine saygı duymalarını kazandıracaktır. 

Tokalaşmadığı için başlangıçta bu davranışı garip karşılamalarının bir mahzuru yoktur. 

Belki de bu davranış, onları, pratik olarak İslâm dînine dâvet etmek için bir fırsat olabilir. 

Başarı, Allah Teâlâ'dandır.  
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